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A PROPOS DE META-NET

META-NET est un Réseau d’Excellence financé en par-
tie par la Commission européenne [72]. En mars 2012,
le réseau se compose de 54 centres de recherche de 33
pays européens. META-NET forge META, l’alliance
technologique pour une Europe multilingue, commu-
nauté grandissante de professionnels et d’organisations
travaillant dans le domaine des technologies de la langue
en Europe. META-NET favorise la fondation de bases
technologiques pour une société de l’information vérita-
blementmultilingue enEurope qui (1) rende la commu-
nication et la coopération possible entre les langues ;
(2) accorde à tous les Européens un accès égal à l’infor-
mation et à la connaissance, quelle que soit leur langue ;
(3) s’appuie sur les fonctionnalités des technologies de
l’information en réseau, et les fasse progresser.
Le réseau soutient l’idée d’une Europe unifiée comme
un marché numérique et un espace informationnel
uniques. Il stimule et encourage les technologies multi-
lingues pour toutes les langues européennes. Ces tech-
nologies permettent la traduction automatique, la pro-
duction de contenus, le traitement de l’information et
la gestion des connaissances pour une large variété de
domaines et d’applications. Elles permettent également
la réalisation d’interfaces intuitives, basées sur la langue,
dans des secteurs allant de l’électronique domestique,
des machines et des véhicules jusqu’aux ordinateurs et
aux robots. Lancé le 1er février 2010, META-NET a
déjà conduit de nombreuses activités autour des trois
lignes d’action suivantes :
META-VISION rassemble une communauté dyna-
mique et influente d’acteurs du domaine autour d’une
vision partagée et d’un Programme Stratégique de Re-
cherche (SRA) commun. L’objectif principal de cette ac-
tivité est de construire en Europe une communauté co-

hérente et cohésive sur les Technologies de la Langue
en réunissant des représentants de groupes actuellement
très fragmentés et diversifiés. Des Livres Blancs iden-
tiques à celui-ci ont été également rédigés pour 29 autres
langues. Une vision technologique partagée a été éla-
borée au sein de trois Groupes de Vision sectoriels. Le
Conseil Technologique de META a été créé afin de dis-
cuter et de préparer ce Programme Stratégique de Re-
cherche, basé sur cette vision, en interaction étroite avec
toute la communauté des Technologies de la Langue.
META-SHARE crée un service ouvert et distribué pour
échanger et partager des ressources. Le réseau peer-to-
peer de dépôts de ressources contiendra des données
linguistiques, des outils et des services Web qui seront
documentés avec des métadonnées de haute qualité et
organisés selon des catégories standardisées. Les res-
sources sont toutes faciles à trouver et à obtenir. Elles
comprennent des ressources gratuites, en mode Open
Source, ainsi que des ressources commercialisées, à dif-
fusion limitée, et payantes.
META-RESEARCH construit des ponts vers des do-
maines de recherche associés. Cette activité vise à tirer
parti des progrès dans ces autres domaines et à capi-
taliser sur les recherches innovantes qui peuvent être
bénéfiques pour les Technologies de la Langue. En par-
ticulier, la ligne d’action se concentre sur la conduite
de recherches de pointe en traduction automatique, la
collecte de données et leur préparation et l’organisation
des ressources linguistiques à des fins d’évaluation ; la
compilation d’inventaires d’outils et de méthodes ; et
l’organisation d’ateliers et de séminaires de formation
pour les membres de la communauté.
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